
TS-12X 3-12X52MM RIFLE SCOPE - 3-12X52MM FFP MHR RETICLE
BLACK

The USO TS-12X is a compact, lightweight and versatile first focal plane
riflescope that offers reliable performance in extreme hunting conditions. The
TS-12X features a 52mm Objective, 30mm Tube, Rapid Focus Diopter, and
Tactical Locking Elevation and Windage Turrets. With the ability to quickly adjust
from 3X to 12X, combined with a parallax adjustment from 10yds to Infinity, there
isn’t a shot you can’t make with the TS-12X. Reticle Options: Choose from our
traditional Second Focal Plane Triplex reticle and our First Focal Plane MIL
Hunting Reticle (MHR).

Attributes

Name: 3-12X52MM FFP MHR RETICLE BLACK
Manufacturer: US OPTICS
Product no.: 100042238
Mfr. No.: TS-12X MHR
Battery: None
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 2.0'',3.0''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 9.6''
Max Magnification: 12x
Min. Magnification: 3x
Model Number: TS-12X
Objective Size: 52mm
Tube Size: 30mm
Weight: 18.11 oz
Delivery weight: 0.943kg
UPC: 811069021697

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das TS12X 312X52MM
Zielfernrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des USO TS12X Zielfernrohrs. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei
der Jagd und im Schießsport zuverlässige Leistung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem
Zielfernrohr herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Lagern Sie das Zielfernrohr an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Zielfernrohr regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr immer sicher auf einer stabilen Waffe montiert ist.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht unter extremen Wetterbedingungen (z.B. starker Regen oder Schnee),
die die Sicht oder Funktion beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr nicht zu nah an Ihrem Gesicht positioniert ist, um Verletzungen durch
Rückstoß zu vermeiden.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Überprüfen Sie die Einstellungen (Vergrößerung, Parallaxenverstellung), bevor Sie das Zielfernrohr
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher ist und nicht geladen ist.
Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers auf der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr fest und sicher sitzt.

Einstellen des Diopters:

Fokussieren Sie den Diopter, um eine klare Sicht auf das Absehen zu erhalten. Dies sollte bei der
niedrigsten Vergrößerung (3X) erfolgen.

Anpassung der Vergrößerung:

Drehen Sie den Vergrößerungsring, um zwischen 3X und 12X zu wechseln. Stellen Sie sicher, dass die
Sicht klar bleibt.

Parallaxenverstellung:

Stellen Sie die Parallaxenverstellung auf die jeweilige Entfernung ein, um die Genauigkeit zu
gewährleisten. Die Einstellung reicht von 10 Yards bis Unendlich.

Sichtprüfung:

Überprüfen Sie nach der Montage und Einstellung die Sicht durch das Zielfernrohr, um sicherzustellen,
dass alles korrekt eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr und seine Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder das
Verkaufsunternehmen, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten
Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten, wenn Sie Kontakt aufnehmen.

Wir hoffen, dass Sie viel Freude an Ihrem neuen TS12X Zielfernrohr haben. Bleiben Sie sicher und
verantwortungsbewusst beim Umgang mit Ihrem Produkt.
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TS12X 312X52MM Rifle Scope Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TS12X 312X52MM Rifle Scope. This guide provides important safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before using the
rifle scope.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the safe use of the rifle scope. This product is designed for hunting and
shooting sports. Improper use can lead to serious injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements. Verify
the authenticity of the product.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is intended for adult use only.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the rifle scope with care. Avoid dropping or subjecting it to impact.
Installation: Ensure proper installation as per the instructions provided. Incorrect installation can affect
performance and safety.
Use in Safe Environments: Only use the scope in designated shooting areas. Do not use it in crowded or
unsafe environments.
Proper Eye Protection: Always wear appropriate eye protection while using the rifle scope.
Never Point at Unintended Targets: Always be aware of your surroundings and never point the scope at
anything you do not intend to shoot.
Check for Damage: Before use, inspect the scope for any signs of damage. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Mount the scope securely on your rifle using the appropriate rings and base.
Ensure the scope is level and properly aligned with the barrel.
Tighten all screws and bolts according to the manufacturer's specifications to ensure stability.

Adjusting the Scope:

To adjust magnification, rotate the magnification ring to the desired setting between 3X and 12X.
Adjust the parallax setting according to the distance of the target, from 10 yards to infinity.

Using the Reticle:

Familiarize yourself with the First Focal Plane MIL Hunting Reticle (MHR) or the Second Focal Plane
Triplex reticle.
Use the reticle for accurate targeting at various distances.

Maintenance:

Regularly clean the lens with a soft, lintfree cloth.
Store the scope in a dry, cool place when not in use.

Disposal Instructions



Environmental Considerations: Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations. Do not
dispose of it with general household waste.
Recycling: If possible, recycle materials according to local recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the TS12X Rifle Scope, please refer to the manufacturer's contact
information or website. Always keep this manual for future reference and safety information.

By following these safety instructions, you will ensure a safer experience while using your TS12X 312X52MM Rifle
Scope. Always prioritize safety and responsible usage.
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Guide de Sécurité pour le Viseur TS12X 312X52MM

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur TS12X 312X52MM de US OPTICS. Ce viseur est conçu pour offrir des performances
exceptionnelles dans des conditions de chasse variées. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le viseur est utilisé uniquement dans des conditions pour lesquelles il a été conçu.
Ne laissez jamais le viseur sans surveillance, surtout autour des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le viseur si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Évitez de pointer le viseur sur des personnes ou des animaux non ciblés.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne modifiez pas le viseur de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité et
la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez une Base Sécurisée: Assurezvous que votre carabine est placée sur une surface stable.
Fixez le Viseur:

Utilisez les vis fournies pour fixer le viseur sur le rail de votre carabine.
Assurezvous que le viseur est bien aligné et sécurisé.

Réglez le Dioptre: Ajustez le dioptre à mise au point rapide pour une vision claire.

Utilisation

Réglage du Grossissement:
Tournez la molette pour ajuster le grossissement de 3X à 12X selon vos besoins.

Réglage de la Parallaxe:
Ajustez le réglage de parallaxe de 10 yards à l'infini pour une précision optimale.

Utilisation du Réticule:
Choisissez entre le réticule Triplex traditionnel ou le réticule MIL de première focale (MHR) selon votre
préférence.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements optiques.
Si le viseur est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre viseur TS12X, veuillez consulter un
professionnel qualifié ou un revendeur agréé. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la
plateforme de sécurité de l'UE.

Merci de respecter ces lignes directrices pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
viseur TS12X.
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Istruzioni di Sicurezza per il Mirino TS12X

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino TS12X 312X52MM RIFLE SCOPE di US OPTICS. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e versatilità in condizioni di caccia estreme. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
danneggiamento.
Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non guardare mai direttamente al sole attraverso il mirino, poiché ciò potrebbe danneggiare irreparabilmente
la vista.
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco per le quali è stato progettato. Non utilizzare su dispositivi non
compatibili.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Non regolare il mirino mentre si è in posizione di tiro. Effettua le regolazioni solo quando l'arma è sicura e non
puntata verso alcun bersaglio.
Mantieni sempre un'adeguata distanza di sicurezza dagli altri quando utilizzi il mirino durante la caccia o il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica.
Posiziona il mirino TS12X sul tubo dell'arma, allineando il tubo da 30 mm con il supporto.
Fissa il mirino utilizzando le viti di bloccaggio fornite. Assicurati che siano serrate correttamente.
Regola l'altezza e l'angolo del mirino in base alle tue preferenze di tiro.

Uso

Per accedere all'ingrandimento, ruota l'anello di zoom dal valore minimo di 3X fino al massimo di 12X.
Utilizza la torretta di elevazione e deriva per effettuare le regolazioni necessarie per il tiro a lungo raggio.
Imposta la parallasse in base alla distanza del bersaglio, da 10 yd all'infinito.
Controlla il reticolo selezionato (Triplex o MHR) in base alle tue esigenze di caccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti ottici.
Se il mirino è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per garantire un corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello TS12X a disposizione quando richiedi
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo mirino TS12X.
Buona caccia!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety TS12X
312X52MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety TS12X 312X52MM. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem lunety.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj lunety w warunkach, które mogą spowodować jej uszkodzenie, takich jak silne wstrząsy lub
ekstremalne temperatury.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana na broni przed jej użyciem.
Sprawdź, czy wszystkie regulacje (np. powiększenie, paralaksa) są poprawnie ustawione przed strzałem.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku, unikając osób i zwierząt.
Używaj ochrony oczu podczas strzelania.
Nie patrz przez lunetę, gdy broń nie jest zabezpieczona.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Montaż lunety: Zamocuj lunetę na odpowiednich mocowaniach na broni. Upewnij się, że jest stabilna.
Ustawienie dioptra: Dostosuj diopter do swoich indywidualnych potrzeb, aby uzyskać wyraźny obraz.
Regulacja powiększenia: Użyj pokrętła do regulacji powiększenia, aby ustawić odpowiedni poziom (3X do
12X).

Użytkowanie

Przed strzałem: Upewnij się, że wszystkie ustawienia są poprawne. Sprawdź, czy cel jest w zasięgu i czy nie
ma przeszkód.
Podczas strzału: Użyj lunety do celowania, a następnie oddaj strzał zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.
Po strzale: Zdejmij lunetę z broni, jeśli nie jest już potrzebna, i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Lunetę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Prosimy o stosowanie się do powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z lunety TS12X 312X52MM.
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TS12X Kiikaritähtäimen Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TS12X 312X52MM RIFLE SCOPE tuotteen turvaohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
kiikaritähtäimen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jonne lapset eivät pääse käsiksi.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä kiikaritähtäintä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä katso suoraan auringonvaloon kiikaritähtäimen läpi, sillä tämä voi vahingoittaa silmiäsi.
Käytä kiikaritähtäintä vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä tai eläimiä lähettyvillä.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana ja huoliteltuna. Puhdista linssit varovasti pehmeällä liinalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kiikaritähtäin on yhteensopiva kiväärisi kanssa.
Asenna kiikaritähtäin kiväärin putkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kiikaritähtäin on tukevasti kiinni ja että se on oikein kohdistettu.

Käyttö:

Säädä suurennus 3X:stä 12X:ään tarpeen mukaan.
Käytä tarkennusdioptria varmistaaksesi, että kuva on terävä.
Hyödynnä taktisia säätöpyöriä korkeuden ja tuulen säätämiseen.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit TS12X 312X52MM RIFLE SCOPE tuotteen. Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TS12X 312X52MM RIFLE
SCOPE

Introduktion
Tack för att du valt USO TS12X kikarsikte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att skydda användare
och andra, samt för att uppfylla EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: TS12X kikarsikte är utformat för säker användning. Korrekt hantering och användning är
avgörande för att undvika olyckor.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s säkerhetsportal.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
Kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet på ett säkert ställe, borta från barn och oinvigda.
Undvik att rikta kikarsiktet mot solen eller starka ljuskällor för att förhindra skador på ögonen.
Kontrollera alltid att kikarsiktet är korrekt installerat och att det är säkert fäst vid vapnet innan användning.
Använd skyddsglasögon vid skytte för att skydda ögonen från eventuella skador.
Var medveten om omgivningen och se till att inget befinner sig i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:

Välj ett lämpligt monteringssystem för ditt vapen.
Fäst kikarsiktet på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert fastsatt.

Användning av kikarsiktet:

Justera dioptern för att passa din syn.
Ställ in förstoring genom att vrida på zoomringen.
Använd justeringstornet för höjd och vind för att finjustera sikte.

Underhåll:

Rengör kikarsiktet med en mjuk, ren trasa för att ta bort smuts och fingeravtryck.
Förvara kikarsiktet i ett torrt och svalt utrymme när det inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med kikarsiktet.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala regler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TS12X kikarsikte, vänligen kontakta en lämplig
EUbaserad kontaktpunkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
TS12X kikarsikte!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro puškohled
TS12X 312X52MM

Úvod
Gratulujeme k zakoupení puškohledu TS12X 312X52MM od společnosti US OPTICS. Tento puškohled je navržen
tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost v extrémních podmínkách lovu. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby puškohled byl používán pouze podle pokynů v této příručce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený nebo vadný.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání puškohledu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se lovu a střelby.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečný produkt ihned informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně namontován na zbrani a že je zbraň bezpečně zajištěna.
Při manipulaci se zbraní a puškohledem vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete vystřelit.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení a jasný výhled na cíl.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a montážní příslušenství.
Nainstalujte puškohled na zbraň podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že puškohled je pevně zajištěn a správně vyrovnaný.

Nastavení puškohledu:

Nastavte dioptrické zaostření na základě vašich individuálních potřeb.
Použijte taktické zámky pro výškovou a větrnou korekci podle potřeby.
Zkontrolujte nastavení paralaxy a ujistěte se, že je správně nastaveno pro vzdálenost, na kterou budete
střílet.

Použití puškohledu:

Při použití puškohledu přepněte mezi zvětšením 3x a 12x podle vašich potřeb.
Vždy se ujistěte, že máte stabilní postoj a dobré držení zbraně při střelbě.
Po každém výstřelu zkontrolujte zaměření a proveďte potřebné úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je puškohled poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, aby ho zlikvidoval správně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo místní
zastoupení společnosti US OPTICS.

Tímto způsobem zajistíte, že váš puškohled TS12X bude bezpečně a efektivně používán. Děkujeme, že jste si
vybrali naše produkty a přejeme vám úspěšný lov!


